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Teckenförklaring

* Samrådsförfarandet
majoritet av de avgivna rösterna

**I Samarbetsförfarandet (första behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna

**II Samarbetsförfarandet (andra behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna den 
gemensamma ståndpunkten
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter för att avvisa eller 
ändra den gemensamma ståndpunkten

*** Samtyckesförfarandet
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter utom i de fall som 
avses i artiklarna 105, 107, 161 och 300 i EG-fördraget och 
artikel 7 i EU-fördraget

***I Medbeslutandeförfarandet (första behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna

***II Medbeslutandeförfarandet (andra behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna den 
gemensamma ståndpunkten
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter för att avvisa eller 
ändra den gemensamma ståndpunkten

***III Medbeslutandeförfarandet (tredje behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna det 
gemensamma utkastet

(Angivet förfarande baseras på den rättsliga grund som kommissionen 
föreslagit.)

Ändringsförslag till lagtexter

Parlamentets ändringar markeras med fetkursiv stil. Kursiv stil används för 
att uppmärksamma berörda avdelningar på eventuella problem i texten. 
Kursiveringen används för att markera ord eller textavsnitt som det finns skäl 
att korrigera innan den slutliga texten produceras (exempelvis om en 
språkversion innehåller uppenbara fel eller saknar textavsnitt). Dessa förslag 
underställs berörda avdelningar för godkännande.
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om förslaget till rådets direktiv om djurhälsokrav för djur och produkter från 
vattenbruk och om förebyggande och bekämpning av vissa sjukdomar hos 
vattenlevande djur
(KOM(2005)0362 – C6-0281/2005 – 2005/0153(CNS))

(Samrådsförfarandet)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av kommissionens förslag till rådet (KOM(2005)0362)1,

– med beaktande av artikel 37 i EG-fördraget, i enlighet med vilken rådet har hört 
parlamentet (C6-0281/2005),

– med beaktande av artikel 51 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från fiskeriutskottet och yttrandet från budgetutskottet
(A6-.../2006).

1. Europaparlamentet godkänner kommissionens förslag såsom ändrat av parlamentet.

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att ändra sitt förslag i överensstämmelse 
härmed i enlighet med artikel 250.2 i EG-fördraget.

3. Rådet uppmanas att underrätta Europaparlamentet om rådet har för avsikt att avvika från 
den text som parlamentet har godkänt.

4. Rådet uppmanas att på nytt höra Europaparlamentet om rådet har för avsikt att väsentligt 
ändra kommissionens förslag.

5. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att delge rådet och kommissionen parlamentets 
ståndpunkt.

Kommissionens förslag Parlamentets ändringar

Ändringsförslag 1
Artikel 4, punkt 2, stycke 1

2. Medlemsstaterna skall se till att ett 
tillräckligt antal 
bearbetningsanläggningar på deras 
territorium är godkända för slakt och 
bearbetning av vattenbruksdjur som tas 

2. Medlemsstaterna skall se till att varje 
bearbetningsanläggning för slakt av 
vattenbruksdjur som ett led i 
sjukdomsbekämpning, i enlighet med 
artikel 33 i kapitel V, vederbörligen är

  
1 Ännu ej offentliggjort i EUT.
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upp och slaktas som ett led i 
sjukdomsbekämpning, i enlighet med 
kapitel V.

godkänd av den behöriga myndigheten i 
enlighet med artikel 5.

Motivering

Medlemsstaterna skall inte tvingas garantera ett tillräckligt antal bearbetningsanläggningar. 
Användningen av bearbetningsanläggningar i andra medlemsstater skall också vara tillåten.    

En begränsning av bearbetningsanläggningarna till sådana som bedriver enbart slakt av 
vattenbruksdjur gör bestämmelserna mer tillämpliga och öppna. 

Hänvisningen till artiklarna gör texten mer precis. 

Ändringsförslag 2
Artikel 4, punkt 2, stycke 2

Dessa godkända 
bearbetningsanläggningar skall ha ett 
godkännande som den behöriga 
myndigheten har meddelat i enlighet med 
artikel 5.

utgår

Motivering

Se motiveringen till ändringsförslag 1 (artikel 4.2, första stycket).

Ändringsförslag 3
Artikel 4, punkt 4

4. Medlemsstaterna får kräva att andra 
inrättningar än vattenbruksföretag, där 
vattenlevande djur hålls utan att avsikten är 
att de skall släppas ut på marknaden, samt 
put and take-vatten måste registreras av 
den behöriga myndigheten. 

4. Medlemsstaterna får, i anslutning till 
följande, endast kräva registrering av den 
behöriga myndigheten:

a) andra inrättningar än vattenbruksföretag, 
där vattenlevande djur hålls utan att 
avsikten är att de skall släppas ut på 
marknaden,

b) put and take-vatten, 
c) vattenbruksföretag som släpper ut 
vattenlevande djur på marknaden för att 
användas som livsmedel i enlighet med 
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artikel 1.3 c i förordning (EG) 
nr 853/2004.

Bestämmelserna i detta direktiv skall i så 
fall gälla i tillämpliga delar med beaktande 
dels av inrättningens eller put and take-
vattnets art, egenskaper och läge, dels av 
risken för spridning av djursjukdomar till 
andra populationer av vattenlevande djur 
till följd av verksamheten. 

Bestämmelserna i detta direktiv skall i 
ovanstående fall gälla i tillämpliga delar 
med beaktande dels av inrättningens, put 
and take-vattnets eller företagets art,
egenskaper och läge, dels av risken för 
spridning av djursjukdomar till andra 
populationer av vattenlevande djur till följd 
av verksamheten. 

Motivering

Detta ändringsförslag innebär krav på endast registrering, inte tillstånd, för vissa företags 
del. Det stora antalet småföretag och hobbyodlare gör att övervakning och kontroll av dessa 
inte är praktiskt genomförbart. Hänvisningen till hygienförordningen (förordning (EG) 
nr 853/2004) är på sin plats, eftersom denna förordning reglerar samma undantag, enligt 
vilket förordningen inte skall tillämpas på producentens direktförsäljning av små mängder 
primärprodukter till den slutliga konsumenten eller till lokala detaljhandlare som säljer 
produkterna direkt till den slutliga konsumenten. 

Ändringsförslag 4
Artikel 8, rubriken

Registreringsskyldighet Registreringsskyldighet - Spårbarhet

Motivering

Kommissionens förslag fastställer bestämmelserna om spårbarhet i kapitel III, artikel 14 
(Spårbarhet och intyg). Detta ändringsförslag sammanför spårbarhet med bestämmelserna 
om registreringsskyldighet.     

Ändringsförslag 5
Artikel 8, punkt 3a (ny)

3a. Utan att det påverkar tillämpningen av 
de särskilda bestämmelserna om 
spårbarhet skall medlemsstaterna 
garantera att vattenbruksföretags 
samtliga flyttningar av djur i enlighet med 
punkt 1 a registreras på ett sådant sätt att 
spårningen av ursprungsort och 
destinationsort kan säkerställas.
Medlemsstater kan kräva att sådana 
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flyttningar införs i ett nationellt register 
och sparas i elektronisk form.

Motivering

Kommissionens förslag fastställer bestämmelserna om spårbarhet i kapitel III, artikel 14 
(Spårbarhet och intyg). Detta ändringsförslag sammanför spårbarhet med bestämmelserna 
om registreringsskyldighet. Medlemsstaterna tillåts här att anta förfaranden som garanterar 
spårbarhet av varupartier och som är lämpliga för förhållandena i respektive land.  

Ändringsförslag 6
Artikel 14, rubriken

Spårbarhet och intyg Djurhälsointyg 

Motivering

Detta ändringsförslag gör texten mer precis. Bestämmelser om spårbarhet skall finnas på ett 
annat ställe i texten. Se föredragandens ändringsförslag 4 och 5 till artikel 8.   

Ändringsförslag 7
Artikel 14, punkt 1

1. Medlemsstaterna skall se till att 
utsläppande på marknaden av 
vattenbruksdjur för odling och utsättning 
samt flyttning av blötdjur mellan områden 
för blötdjursodling rapporteras med hjälp 
av det datoriserade system som avses i 
artikel 20.1 i rådets direktiv 90/425/EEG.

1. Medlemsstaterna skall se till att 
utsläppande på marknaden av 
vattenbruksdjur förutsätter ett 
djurhälsointyg när djuren förs in i en
medlemsstat, en zon eller ett delområde 
som har sjukdomsfri status i enlighet med 
artiklarna 49 och 50. Detta gäller 
vattenbruksdjur som används   
a) för odling och utsättning eller
b) som livsmedel i enlighet med artikel 
18.1 a, artikel 18.2 a och artikel 19.2.

Motivering

Eftersom det är lämpligare att behandla spårbarhet i samband med artikel 8 i kapitel II, 
stryks här bestämmelserna om spårbarhet och mer detaljerade bestämmelser om utfärdande 
av djurhälsointyg fastställs. 
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Ändringsförslag 8
Artikel 14, punkt 2

2. Punkt 1 gäller även vattenbruksdjur som
släpps ut på marknaden för att användas 
som livsmedel i enlighet med
artikel 18.1 a, 18.2 a och artikel 19.2.

2. Punkt 1 gäller även sjukdomar och 
mottagliga arter som inte förtecknas i del 
II i bilaga III, och som är föremål för 
nationella åtgärder som syftar till att 
bekämpa ifrågavarande sjukdom, och som 
godkänts på gemenskapsnivå i enlighet 
med artikel 43.3.

Motivering

Ändringsförslaget gör det klart att djurhälsointyg också krävs för leverans till och från 
områden där nationella kontrollprogram tillämpas.   

Ändringsförslag 9
Artikel 14, punkt 3

3. Punkt 1 gäller inte om vattenbruksdjur 
flyttas inom ett område för blötdjursodling 
eller mellan olika anläggningar som hör 
till ett och samma vattenbruksföretag, 
förutsatt att områdena för blötdjursodling 
eller anläggningarna ligger i samma 
medlemsstat och, om tillämpligt, inom 
samma sjukdomsfria zon eller delområde. 

utgår

Sådana flyttningar skall registreras av 
vattenbruksföretagaren.

Motivering

Detta ändringsförslag är en följd av föredragandens föreslagna ändring i artikel 14.1.  

Ändringsförslag 10
Artikel 14, punkt 4

4. Medlemsstaterna skall se till att 
vattenbruksdjur som förs in för odling och 
utsättning i andra medlemsstater, zoner 
eller delområden som förklarats vara 
sjukdomsfria i enlighet med artiklarna 49 
och 50 har ett djurhälsointyg. 

3. Medlemsstaterna skall också se till att
utsläppandet på marknaden av
vattenbruksdjur förutsätter ett 
djurhälsointyg när djuren tillåts lämna ett
område som är föremål för 
bestämmelserna om kontroll i avsnitten 3, 
4, 5 och 6 i kapitel V. 
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Denna punkt skall också gälla sjukdomar 
och mottagliga arter som inte förtecknas i 
del II i bilaga III.

Motivering

Djurhälsointyg krävs också för utsläppande på marknaden.

Ändringsförslag 11
Artikel 14, punkt 5

5. Denna artikel gäller även sjukdomar 
och mottagliga arter som inte förtecknas i 
del II i bilaga III.

utgår

Motivering

Detta ändringsförslag är en följd av föredragandens föreslagna ändring i artikel 14.4.  

Ändringsförslag 12
Artikel 15, punkt 1, stycke 1

1. Medlemsstaterna skall se till att 
vattenbruksdjur som släpps ut på 
marknaden för odling inte kommer från en 
anläggning eller ett område för 
blötdjursodling där det har förekommit
ökad dödlighet eller ett kliniskt utbrott av 
en sjukdom under de 31 dagar som 
närmast föregår utsläppandet på 
marknaden, såvida inte dessa djur kommer 
från en del av anläggningen eller en del av 
området för blötdjursodling som i 
epidemiologiskt hänseende är avskild från 
den del där den ökade dödligheten eller de 
kliniska tecknen på sjukdom har 
förekommit. 

1. Medlemsstaterna skall se till att 
vattenbruksdjur som släpps ut på 
marknaden för odling är kliniskt friska 
och inte kommer från en anläggning eller 
ett område för blötdjursodling där det 
förekommer ouppklarad ökad dödlighet,
såvida inte dessa djur kommer från en del 
av anläggningen eller en del av området för 
blötdjursodling som är avskild från den 
epidemiologiska del där den ökade 
dödligheten eller de kliniska tecknen på 
sjukdom har förekommit. 

Motivering

En strikt tillämpning av 31-dagarsregeln förefaller här alltför rigid och skulle avsevärt 
komplicera avsändningen av djuren. Den avgörande faktorn är snarare att djuret är friskt vid 
tidpunkten för avsändning.    
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Ändringsförslag 13
Artikel 17, rubriken

Införsel av icke mottagliga arter av 
vattenbruksdjur till sjukdomsfria områden

Införsel av potentiellt mottagliga eller 
smittspridande arter av vattenbruksdjur till 

sjukdomsfria områden

Motivering

Titeln bör ändras för att göra texten mer precis.

Ändringsförslag 14
Artikel 17, punkt 1, inledningen

1. Om vetenskapliga data eller praktisk 
erfarenhet visar att andra arter än de som 
anges som mottagliga arter i del II i 
bilaga III kan förorsaka passiv överföring 
av en viss sjukdom, skall dessa 
smittbärande arter om de förs in i 
medlemsstater, zoner eller delområden som 
förklarats fria från denna sjukdom i 
enlighet med artiklarna 49 eller 50

1. Om vetenskapliga data eller praktisk 
erfarenhet visar att andra arter än de som 
anges som mottagliga arter i del II i 
bilaga III kan förorsaka överföring av en 
viss sjukdom, skall dessa potentiellt 
mottagliga eller smittspridande arter om 
de förs in i medlemsstater, zoner eller 
delområden som förklarats fria från denna 
sjukdom i enlighet med artiklarna 49 
eller 50

Motivering

Detta ändringsförslag innebär en precisering.  

Ändringsförslag 15
Artikel 17, punkt 2

2. Punkt 1 gäller inte om vetenskapliga 
data eller praktisk erfarenhet visar att 
smittbärande arter i vissa levnadsstadier 
inte överför sjukdomen i fråga. 

2. Punkt 1 gäller inte om vetenskapliga 
data eller praktisk erfarenhet visar att 
sådana arter i vissa levnadsstadier inte 
överför sjukdomen i fråga. 

Motivering

Detta ändringsförslag innebär en precisering.  
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Ändringsförslag 16
Artikel 17, punkt 3

3. En förteckning över smittbärande arter 
och levnadsstadier som denna artikel är 
tillämplig på skall antas, och om 
nödvändigt ändras för att beakta den 
vetenskapliga och tekniska utvecklingen, i 
enlighet med det förfarande som avses i 
artikel 62.2.

3. En förteckning över arter och 
levnadsstadier som denna artikel är 
tillämplig på skall antas, och om 
nödvändigt ändras för att beakta den 
vetenskapliga och tekniska utvecklingen, i 
enlighet med det förfarande som avses i 
artikel 62.2.

Motivering

Detta ändringsförslag innebär en precisering.  

Ändringsförslag 17
Artikel 17, punkt 3a (ny)

3a. Om en medlemsstat kan bevisa att det 
finns en risk för att sjukdomen kan 
spridas av en art som inte betecknats som 
mottaglig för den ifrågavarande 
sjukdomen, skall styrkande uppgifter 
översändas till kommissionen. I väntan på 
beslut om inkluderande av arten i den 
förteckning som avses i punkt 3, kan 
kommissionen besluta att medlemsstaten 
skall tillämpa de åtgärder som fastställs i 
punkt 1. 

Motivering

Denna nya punkt 3a gör det klart att en medlemsstat måste lägga fram bevis för att en art som 
inte tidigare betraktats som mottaglig eller smittspridande medför en risk, vilket är i 
överensstämmelse med WTO-avtalet.  

Ändringsförslag 18
Artikel 50, punkt 1, inledningen

1. En medlemsstats behöriga centrala 
myndighet får, efter att ha underrättat 
kommissionen och övriga medlemsstater 
och efter att på begäran ha lagt fram 
styrkande uppgifter, förklara att en zon 
eller ett delområde inom medlemsstatens 

1. En medlemsstat får förklara att en zon 
eller ett delområde inom medlemsstatens 
territorium har sjukdomsfri status med 
avseende på en eller flera av de sjukdomar 
som inte är exotiska och som förtecknas i 
del II i bilaga III om
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territorium har sjukdomsfri status med 
avseende på en eller flera av de sjukdomar 
som inte är exotiska och som förtecknas i 
del II i bilaga III om

Motivering

Förfarandet för att ge ett delområde eller en zon sjukdomsfri status bör i detalj fastställas i en 
skild artikel. Se föredragandens ändring i artikel 50.1a (ny).     

Ändringsförslag 19
Artikel 50, punkt 1a (ny)

1a. En medlemsstat skall avge den 
förklaring som avses i punkt 1 till 
Ständiga kommittén för livsmedelskedjan 
och djurhälsa enligt följande förfarande:
a) Förklaringen skall stödjas av bevisning 
i en form som skall fastställas av det 
förfarande som avses i artikel 62.2, och 
kommissionen och medlemsstaterna skall 
elektroniskt ha tillgång till förklaringen i 
enlighet med kraven i artikel 59.   
b) Kommissionen skall lägga till 
avgivandet av förklaringen som en 
informationspunkt på dagordningen för 
nästa sammanträde för Ständiga 
kommittén för livsmedelskedjan och 
djurhälsa. Förklaringen skall träda i kraft 
30 dagar efter detta sammanträde. 
c) Inom denna period kan kommissionen 
eller medlemsstaterna begära 
förtydliganden och ytterligare information 
om den stödjande bevisningen av den 
medlemsstat som avger förklaringen. 
d) Om minst en medlemsstat lägger fram 
en skriftlig kommentar i vilken avsevärd 
objektiv oro om den stödjande 
bevisningen uttrycks, skall kommissionen 
och de berörda medlemsstaterna 
tillsammans undersöka den inlämnade 
bevisningen, i syfte att lösa tvisten. I ett 
sådant fall skall den tidsfrist som avses i 
punkt b ovan förlängas med 30 dagar.
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e) Om ingen lösning i tvisten kan nås med 
de medel som anges i punkt d ovan, kan 
kommissionen besluta att göra 
kontrollbesök i enlighet med artikel 58, i
syfte att kontrollera den inlämnade 
förklaringens överensstämmelse med de 
kriterier som fastställs i punkt 1, om inte 
den medlemsstat som avgett förklaringen 
drar tillbaka den.  
f) Om det, i ljuset av de resultat som 
uppnåtts, visar sig nödvändigt, kan ett 
beslut fattas, i enlighet med förfarandet i 
artikel 62.2, att upphäva en förklaring 
som ger ifrågavarande delområde eller 
zon sjukdomsfri status.   

Motivering

Detta ändringsförslag fastställer i detalj det förfarande som skall följas för att ge ett 
delområde eller en zon sjukdomsfri status. För att möjliggöra eventuella justeringar i 
förfarandet görs en hänvisning till kapitel X, artikel 62.

Ändringsförslag 20
Artikel 59, punkt 1

1. Medlemsstaterna skall senast den 
1 januari 2007 se till att det finns 
förfaranden och formaliteter så att de 
uppgifter som avses i artikel 6, artikel 51.1 
och artikel 56.2 kan ställas till förfogande 
elektroniskt.

1. Medlemsstaterna skall senast den 
30 juni 2007 se till att det finns 
förfaranden och formaliteter så att de 
uppgifter som avses i artikel 6, 
artikel 50.1a, artikel 51.1 och artikel 56.2 
kan ställas till förfogande elektroniskt.

Motivering

Det förslag som kommissionen lagt fram kommer antagligen inte att antas förrän i mitten av 
2006. Eftersom erfarenheterna visat att en period på 12 till 28 månader behövs för att 
införliva ett direktiv av detta slag, förefaller den 30 juni 2007 vara ett mer realistiskt datum. 
Artikel 50.1a kompletterar det föreslagna förfarandet för att förklara ett delområde 
sjukdomsfritt. 

Ändringsförslag 21
Artikel 61, punkt 1

1. Artikel 15.1 får ändras i enlighet med 
det förfarande som avses i artikel 62.2, 

1. Artikel 50.1a får ändras i enlighet med 
det förfarande som avses i artikel 62.2, 
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efter samråd med den relevanta 
vetenskapliga kommittén.

efter samråd med den relevanta 
vetenskapliga kommittén.

Motivering

Artikel 50.1a gör det möjligt att, genom förfarandet med en föreskrivande kommitté, ändra 
förfarandet för att ge ett delområde eller en zon sjukdomsfri status.

Ändringsförslag 22
Bilaga V, del II, punkt 3, rubriken

3. Delområden som inbegriper en eller fler 
anläggningar där sjukdomsstatusen inte är 
beroende av sjukdomsstatusen i omgivande 
naturliga vatten

(Berör inte den svenska versionen.)

Motivering

(Berör inte den svenska versionen.)

Ändringsförslag 23
Bilaga V, del II, punkt 3, led 3.2, led a

a) Genom ett vattenreningsverk där 
relevanta patogener kan inaktiveras. 
Vattenrening av detta slag får dock inte 
användas i ett sjukdomsfritt delområde 
om man vet att sjukdomen förekommer i 
det vatten som pumpas in till 
reningsverket.

a) Genom ett vattenreningsverk som 
inaktiverar relevanta patogener för att 
minska risken för sjukdomens spridning 
till en acceptabel nivå. 

Motivering

Detta ändringsförslag innebär ett förtydligande.

Ändringsförslag 24
Bilaga V, del II, punkt 3, led 3.6a (nytt)

3.6a. Genomförandeåtgärder gällande 
punkt 3.2 a skall fastställas i enlighet med 
det förfarande som avses i artikel 62.2.
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Motivering

Detaljerna i anslutning till vattenförsörjningen till delområden bör fastställas i 
genomförandebestämmelserna.   



PR\581170SV.doc 17/20 PE 362.794v01-00
Delvis extern översättning

SV

MOTIVERING

INLEDNING
Vattenbruket är en viktig näring i gemenskapen, särskilt i landsbygds- och kustområden. 
Enligt Europeiska kommissionen producerade vattenbruket inom EU under 2004 fisk, blötdjur 
och kräftdjur till ett värde av över 2 500 000 000 EUR. De ekonomiska förlusterna på grund 
av sjukdomar (hög dödlighet, reducerad produktion och försämrad kvalitet) uppskattas dock 
uppgå till 20 procent av produktionsvärdet. Förslaget syftar till att införa moderna och 
målinriktade bestämmelser för att minska dessa kostnader. Redan en minskning med 
20 procent skulle motsvara ett mervärde på 100 000 000 EUR per år. Samtidigt gäller det att 
minimera de risker som vattenbruket orsakar för vildlevande vattendjur.

För närvarande reglerar tre olika direktiv hygienbestämmelserna för handel med djur och 
andra produkter från vattenbruk samt minimiåtgärder för bekämpning av vissa mussel- och 
fisksjukdomar (91/67/EEG, 93/53/EEG, 95/70/EG). De hittillsvarande bestämmelserna 
skyddar de vattenbrukssektorer som var viktigast i EU när bestämmelserna utfärdades, 
nämligen odlingen av laxfiskar (forell och lax) och ostron. För att sektorn skall 
vidareutvecklas och diversifieras behöver lagstiftningen nu moderniseras för att återspegla det 
mer mångsidiga vattenbruket och ta hänsyn till den omfattande utveckling som näringen har 
genomgått, de senaste femton årens erfarenheter av tillämpningen av gällande lagstiftning 
samt de vetenskapliga framstegen på området. Bestämmelserna måste också uppdateras för att 
EU:s bestämmelser skall överensstämma med Världshandelsorganisationens (WTO) 
internationella avtal och normer samt Internationella byrån för epizootiska sjukdomars (OIE) 
normer.

SYFTET MED FÖRSLAGET
Det huvudsakliga syftet med det aktuella förslaget är att förbättra konkurrenskraften för 
vattenbruket i EU.

Det handlar för det första om att i det aktuella direktivförslaget kodifiera de tre nu gällande 
direktiven som innehåller bestämmelser om djurhälsovillkor för utsläppande på marknaden 
och minimiåtgärder för bekämpning av sjukdomar samt att i samband med detta anpassa och 
utvidga förslaget till dagens behov. För det andra gäller det att sjukdomar hos landlevande 
djur skall behandlas likadant som sjukdomar hos vattenlevande djur. 

Man har därför medvetet valt direktivet som rättsinstrument för att medlemsstaterna skall få 
större spelrum och ökat ansvar för genomförandet, och för att på så sätt ge mer utrymme för 
de olika villkor och strukturer som förekommer inom det europeiska vattenbruket. Detta är 
också i enlighet med subsidiaritetsprincipen.

FÖRSLAGETS INNEHÅLL
Förslaget omfattar 11 kapitel och 8 bilagor.

I kapitel I fastställs direktivets syfte och tillämpningsområde. Dessutom definieras här viktiga 
begrepp som rör vattenbruk. Ytterligare tekniska definitioner gäller enligt bilaga I.
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I kapitel II regleras godkännande av vattenbruksföretag och bearbetningsanläggningar samt 
bestämmelser om den behöriga myndighetens bokföring, registrering och övervakning samt 
övervakning av djurhälsa.

Kapitel III omfattar djurhälsokrav för utsläppande på marknaden av djur och produkter från 
vattenbruk. Vid sidan av de allmänna bestämmelserna görs här en uppdelning mellan 
bestämmelser gällande vattenbruksdjur för odling och utsättning, vattenbruksdjur som 
används som livsmedel, utsättning av vildlevande vattendjur samt utsläppande på marknaden 
av prydnadsdjur.

I kapitel IV regleras införsel från tredjeländer till gemenskapen av djur och produkter från
vattenbruk. Detta avsnitt innehåller bestämmelser om hur man skall upprätta förteckningen 
över de tredjeländer och delar av tredjeländer från vilka införsel av djur och produkter från 
vattenbruk är tillåten samt vilka handlingar som krävs för införseln.

I kapitel V regleras anmälan av sjukdomar och minimiåtgärder för bekämpning av exotiska 
och icke-exotiska sjukdomar hos vattenlevande djur enligt bilaga III, del II, hos 
vattenbruksdjur och vildlevande vattendjur. Dessutom behandlas bekämpningsåtgärder för
nya sjukdomar samt sjukdomar som inte anges i bilaga III, del II.

I kapitel VI regleras upprättandet och godkännandet av bekämpnings- och utrotningsprogram 
samt deras innehåll och varaktighet. Medlemsstaterna uppmanas att upprätta beredskapsplaner 
för nya och exotiska sjukdomar. Det är förbjudet att vaccinera vattendjur om detta inte görs i 
samband med bekämpningsåtgärder, utrotningsprogram och beredskapsplaner.

Kapitel VII omfattar bestämmelser om sjukdomsfri status i medlemsstater, zoner och 
delområden. Sjukdomsfria medlemsstater, zoner och delområden skall anges i en uppdaterad 
lista. Dessutom fastställs det hur denna status skall upprätthållas, tillfälligt upphävas och 
återutfärdas.

Kapitel VIII innehåller bestämmelser gällande utnämning av samt förutsättningar och 
arbetsuppgifter för behöriga myndigheter, referenslaboratorier på gemenskapsnivå och 
nationell nivå samt fastställande av diagnosmetoder. 

Kapitel IX innehåller bestämmelser om kontrollbesök och revisioner som utförs av 
Europeiska kommissionens experter, om den elektroniska förvaltningen mellan 
medlemsstaterna och kommissionen samt om lämpliga och effektiva påföljder vid 
överträdelser av detta direktiv. 

I kapitel X fastställs förfarandet för att ändra direktivets bilagor och 
genomförandebestämmelser. I detta arbete stöds kommissionen av en ständig kommitté för 
livsmedelskedjan och djurhälsa.

Kapitel XI omfattar övergångs- och slutbestämmelser. De tre nu gällande direktiven 
(91/67/EEG, 93/53/EEG och 95/70/EG) upphör att gälla när respektive övergångsperiod har 
löpt ut. Här fastställs också möjligheten till övergångsbestämmelser samt genomförande och 
ikraftträdande av detta direktiv.
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Bilaga I innehåller tekniska definitioner som gäller utöver definitionerna i kapitel I.

I bilaga II anges obligatorisk information i det officiella registret över vattenbruksföretag och 
godkända bearbetningsanläggningar enligt kapitel II. 

I bilaga III anges exotiska och icke-exotiska sjukdomar hos fisk, blötdjur och kräftdjur samt 
särskilt mottagliga arter. Här fastställs också kriterierna för att sjukdomarna skall tas upp.

I bilaga IV fastställs typ och frekvens när det gäller hälsoövervakning, uppdelat efter risknivå 
och sjukdomsstatus, samt kontroll av anläggningar och områden för blötdjursodling. 

Bilaga V innehåller kraven för att medlemsstater, zoner eller delområden skall förklaras 
sjukdomsfria enligt kapitel VII. 

I bilaga VI definieras funktioner och uppgifter för referenslaboratorier på gemenskapsnivå 
och nationell nivå samt för laboratorier för diagnostiska tjänster enligt kapitel VIII.

I bilaga VII fastställs kriterier och villkor för upprättandet av nationella beredskapsplaner 
enligt kapitel VI.

Bilaga VIII innehåller en jämförelsetabell mellan artiklarna i de tre nu gällande direktiven 
(91/67/EEG, 93/53/EEG, 95/70/EG) och motsvarande artiklar i det aktuella direktivförslaget.

UTVÄRDERING AV FÖRSLAGET
Föredraganden stöder kommissionens avsikt att sammanfatta och förenkla de komplexa 
rättstexterna. Föredraganden välkomnar framför allt att bestämmelserna slås samman till ett 
direktiv, eftersom det gör det möjligt att ta hänsyn till att förhållandena inom det europeiska 
vattenbruket förmodligen varierar stort.

Direktivet förväntas få följande konsekvenser:

• Mer kraft kommer att läggas på att förebygga sjukdomar snarare än på att bekämpa 
sjukdomen när den redan har uppstått. 

• Medlemsstaterna kan själva avgöra vilka sjukdomsförebyggande åtgärder som lämpar sig 
för regionalt bruk.

• Genom införandet av en riskbaserad djurhälsoövervakning blir helhetsbilden av 
sjukdomssituationen bättre.

• Den administrativa arbetsbelastningen för medlemsstaterna och vattenbruksföretagen 
torde vara begränsad. Vid slakt- eller utrotningsåtgärder finns det också möjlighet att få 
ekonomiskt bidrag från gemenskapen.

ÄNDRINGSFÖRSLAG
Med de ändringsförslag som gäller kapitel II (vattenbruksföretag och godkända 
bearbetningsanläggningar) vill föredraganden uppnå att rättsakten blir mer praktiskt 
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genomförbar och dessutom tydligare. Det verkar också vara ändamålsenligt att ange 
spårbarhetskraven i anslutning till bestämmelserna om registreringsskyldigheten. 
Medlemsstaterna skall också få möjlighet att införa förfaranden som är anpassade till 
ländernas olika förutsättningar i syfte att säkerställa att sändningarna är spårbara.

De föreslagna ändringarna i kapitel III (djurhälsobestämmelser för utsläppande på 
marknaden av djur och produkter från vattenbruk) syftar till att göra direktivet tydligare och 
mer praktiskt genomförbart. För leveranser till eller från ett område med nationellt 
kontrollprogram eller bekämpningsåtgärder krävs det t.ex. ändå ett djurhälsointyg. 

Föredragandens ändringsförslag i kapitel VII (sjukdomsfri status), kapitel IX (kontrollbesök, 
elektronisk förvaltning och påföljder) samt kapitel X (ändringar, genomförandebestämmelser 
och kommittéförfarande) bottnar i medlemsstaternas behov av att få en tydligare reglering av 
förfarandet för att zoner eller delområden skall förklaras sjukdomsfria och samtidigt skapa en 
möjlighet att pröva denna detaljerade reglering. Den genomförandeperiod som kommissionen 
föreslår borde flyttas fram med sex månader, till den 30 juni 2007, med tanke på att det 
normalt tillämpas en genomförandeperiod på 12–18 månader. 

Ändringen av bilaga V (krav för att medlemsstater, zoner eller delområden skall förklaras 
sjukdomsfria) när det gäller vattenförsörjningen till ett delområde gör också texten mer 
lättbegriplig.

SLUTSATSER
Kommissionens förslag är i stort sett mycket bra. Det krävs emellertid några ändringar för att 
direktivtexten skall bli mer praktiskt genomförbar och dessutom tydligare. Inom ramen för 
detta betänkande presenteras ändringsförslag som syftar till att vara i linje med 
vattenbruksföretagens och medlemsstaternas önskemål.


